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Chère lectrice, cher lecteur,

Lors du lancement du Vreneli en 
1897, certains ont critiqué les mon-
tagnes représentées à l'arrière-plan 
de l'avers sous prétexte qu'on propa-
geait ainsi le préjugé selon lequel le 

peuple suisse ne 
se composerait 
que de bergers et 
d'hôteliers. Or les 
différentes mon-
naies commémo-
ratives émises ces 
dernières années 

le prouvent: dans notre pays, il est dif-
ficile d'ignorer les montagnes! Nous 
les côtoyons partout chaque jour: 
obstacles sur la route de A à B, but 
d'activités de loisirs, secteur d'activité 
touristique, ou tout simplement décor 
familier. Les deux nouveautés présen-
tées dans ce numéro ont elles aussi 
un lien avec la montagne. La pièce en 
argent de 20 francs Chemin de fer du 
Pilate nous emmène au sommet du 
mont lucernois découvrir une vue im-
prenable sur la Suisse centrale, le lac 
des Quatre-Cantons et la chaîne des 
Alpes. La pièce en or de 50 francs est 
consacrée au petit Ursli, qui affronte 
la montagne pour aller chercher sa 
grosse cloche.
Dans ce numéro, nous vous parlons 
aussi des pièces espionnes, de notre 
nouvelle station de nettoyage pour 
rondelles et du jeune homme à ge-
noux dans le jardin de la Monnaie.
Seul inconvénient sont les adaptations 
nécessaires des prix de vente des piè-
ces commémoratives. 
Bonne lecture à tous!

Kurt Rohrer 
Directeur de Swissmint
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Conditionnement des 
pièces en argent de  
20 francs «Chemin de 
fer du Pilate» non mises 
en circulation. Le bras 
du robot positionne les 
pièces sur les feuilles de 
plastique. Dès qu'une 
feuille est pleine, le 
couvercle se met en 
place. Il est soudé sous 
vide avant découpage.

Editorial
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Le Chemin de fer du Pilate, une œuvre pionnière de 
l'histoire ferroviaire

La ligne à crémaillère la plus raide du monde 

Lorsque, dans la seconde moitié du 
XIXe siècle, l'ingénieur Eduard Locher 
(1840 – 1910) eut l'idée de construire 
un train menant au sommet du Pilate, 
on le prit pour un fou. L'utopie devint 
réalité quand fut inaugurée en 1889 
la ligne de 4618 mètres menant d'Alp- 
nachstad au Pilatus Kulm (à vapeur 
jusqu'en 1937). Avec une pente de 48 %,  
c'est toujours la ligne à crémaillère la 
plus raide du monde. L'exploit repose 
sur une idée géniale: construire deux 
roues à crémaillère horizontales, qui 
furent présentées à l'Exposition univer-
selle de 1889 à Paris. Swissmint honore 
cette œuvre pionnière du génie civil 
suisse en émettant une monnaie com-
mémorative de 20 francs en argent.

Depuis bien plus d'un siècle, les wa-
gons du train à crémaillère le plus 
raide du monde – sa pente atteint  
48 % par endroits – rallient sans peine 
le sommet du Pilate. Cet escarpement 
exceptionnel a forcé les ingénieurs à 
concevoir un système à crémaillère 
d'un genre nouveau.

Jusqu'en 1937, onze automotrices à 
vapeur ont permis de rallier le Pila-
tus Kulm en quelque 75 minutes, au 
terme du parcours de 4618 mètres 
jalonné par la station d'évitement 
d'Ämsigen (aujourd'hui station offi-
cielle), la Mattalp et l'«Eselwand».

L'électrification de la ligne fut en-
visagée dès 1905, mais le projet fut 
recalé dans un premier temps en rai-
son de son coût. Il revint sur le tapis 
en 1931, porté par les exploitants 
inquiets du degré d'usure important 
des véhicules. La nouvelle motrice 
électrique fut mise en service en 
grande pompe le 15 mai 1937. 

La fréquentation de la ligne aug-
menta aussitôt, passant rapidement 
de 50000 passagers par an à plus de 
100000. Aujourd'hui, 300000 person-
nes empruntent chaque année le train 
à crémaillère pour effectuer le trajet 
d'Alpnachstad au Pilatus Kulm en 30 à 
40 minutes.

Deux des anciennes loco-
motives à vapeur existent 
toujours. Elles sont expo-
sées l'une au musée suisse 
des Transports à Lucerne, 
l'autre au Deutsches 
Museum à Munich.

Depuis 1889, le train 
à crémaillère le plus 
raide du monde gravit 
le mont Pilate parmi 
les prairies en fleurs, 
les torrents limpides et 
les falaises abruptes.
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Monnaie spéciale «Chemin 
de fer du Pilate»
Valeur nominale: 20 francs suis-
ses; alliage: argent 0,835; poids: 
20 g; diamètre: 33 mm; tirages 
«non mis en circulation»: max. 
50 000 pièces, «flan bruni»: 
max. 7000 pièces; conception: 
Benno K. Zehnder, Gelfingen; 
jour d'émission: 26 mai 2011.

On peut aussi atteindre le sommet du 
Pilate par l'autre côté, en prenant une 
télécabine panoramique de Kriens à 
Fräkmüntegg, puis un téléphérique. Au 
sommet, deux hôtels attendent les visi-
teurs: le Pilatus-Kulm, construit en 1890 
et classé monument historique, qui vient 
d'être entièrement rénové, et le Bellevue, 
qui a lui aussi bénéficié d'un réaménage-
ment complet. Ces travaux ont donné 
lieu à la construction d'une galerie pano-
ramique offrant une vue imprenable sur 
la Suisse centrale, le lac des Quatre-Can-
tons et la chaîne des Alpes. Les festivités 
organisées du 1er au 3 juin 2011 pour la 
réouverture seront aussi l'occasion de 
présenter au public la monnaie spéciale 
du Chemin de fer du Pilate. 
Beat Wälti, Chemin de fer du Pilate

Une cloche pour Ursli 
Le classique de la littérature enfantine venu de l'Engadine

Une cloche pour Ursli («Schellen-Urs- 
li» en allemand) est l'un des livres 
pour enfants les plus connus et les 
plus aimés de Suisse. Le cadre de 
l'histoire, le texte de Selina Chönz et 
les magnifiques illustrations d'Alois  
Carigiet y sont pour beaucoup. Au fil 
du temps, Ursli est devenu un véritable 
support publicitaire pour la Suisse, et 
en particulier pour l'Engadine. Swiss-
mint a décidé d'honorer ce succès en 
émettant une pièce d'or de 50 francs 
à l'effigie du personnage. 

En Suisse, tout le monde connaît l'his-
toire d'Ursli, petit garçon de l'Enga- 
dine qui, lésé lors de la distribution 
des cloches pour la Chalandamarz, se 
retrouve avec une toute petite clo-
chette de chèvre qui lui vaut le sobri-
quet de «Schellenursli», Ursli à la clo-
chette. Dans son village a lieu chaque 
1er mars un défilé au cours duquel 
les enfants chassent l'hiver en chan-
tant et en agitant chacun une cloche. 
Quand ils ont bien chanté, on remplit 
leur cloche de noix, de friandises et 
de petits cadeaux. Avec sa minuscule 

clochette, Ursli, relégué en queue de 
cortège, ne récolte pas grand-chose.

C'est alors qu'il se rappelle la grosse 
cloche de vache qui pend dans le mayen 
de ses parents. Poussé par l'ambition, 
il prend seul le long chemin semé 
d'embûches de l'alpage. Une fois ar-
rivé, il s'endort profondément tandis 
que dans la vallée, tout le monde re-
cherche le garçonnet disparu. Quand 
Ursli rentre au village le lendemain en 
portant la grosse cloche, le soulage-
ment est grand. Puisqu'il possède dé-
sormais la cloche la plus grosse, il est 
autorisé à prendre la tête du cortège. 
Son honneur est sauf!

Parue en 1945, l'histoire du petit pay-
san de l'Engadine le plus célèbre du 
monde s'est vendue à deux millions 
d'exemplaires. La version originale en 
romanche, intitulée «Uorsin», a été 
traduite en allemand, en français, en 
italien, en anglais, en suédois et en ja-
ponais. Pourtant, la genèse du livre a 
été chaotique.
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En haut, l’ancienne inscription au relief 
plus prononcé. En bas, la nouvelle ins-
cription. Sur la vieille pièce, le bord du 
listel a des creux au-dessus des lettres 
«P» et «R».

Carigiet/Chönz SCHELLEN-URSLI

© Orell Füssli Verlag AG, Zürich
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L'auteur du texte, Selina Chönz (1910 – 
2000), a découvert les affiches d'Alois 
Carigiet  (1902 – 1985) alors qu'elle 
était enseignante à Zurich. Elle parvint 
à convaincre le dessinateur d'illustrer 
l'histoire d'Ursli. En 1939, Carigiet, qui 
menait à Zurich une belle carrière de 
graphiste, s'installa à Obersaxen (Pla-
tenga) pour se consacrer à la peinture. 
Illustrer un livre pour enfants ne de-
vait pas lui paraître le meilleur moyen 
de percer sur la scène artistique, car il 
lui fallut cinq ans pour livrer à Selina 
Chönz, qui ne cessa de le harceler à ce 
sujet, les illustrations promises.  

Or l'immense succès du livre fut cer-
tainement décisif pour la notoriété et 
la popularité d'Alois Carigiet, qui réa-
lisa deux suites à l'histoire en collabo-
ration avec Selina Chönz: «Flurina et 
le petit oiseau sauvage» (1952) et «La 
Grande Neige» (1957), puis, seul cette 
fois, trois autres livres pour enfants. 
Plusieurs fois distingué pour son tra-
vail d'illustrateur, il a notamment 
reçu le prestigieux prix Hans Christian  
Andersen.

Flash

Monnaie commémorative
«Une cloche pour Ursli»
Valeur nominale: 50 francs suisses;  
alliage: or 0,900; poids: 11,29 g; 
diamètre: 25 mm; tirage «flan 
bruni»: max. 6000 pièces; con-
ception: d'après «Une cloche 
pour Ursli» d'Alois Carigiet; 
jour d'émission: 26 mai 2011.

Réduction de l'inscription sur la tran-
che des pièces d'or de 50 francs à par-
tir du millésime 2011
L'inscription en relief figurant sur la 
tranche des pièces d'or de 50 francs 
a été réduite en hauteur ainsi qu'en 
épaisseur, parce qu'elle nécessitait 
beaucoup de matière au détriment du 
listel, qui prenait alors un aspect den-
telé. Les modifications apportées ont 
permis de corriger ce défaut.
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En haut à gauche, le 
«poppy-quarter» canadien 
dissimulant le prétendu 
émetteur (coquelicot), frap-
pé en 2004 en souvenir des 
117 000 soldats canadiens 
tombés au champ d'hon-
neur. La pièce Kennedy 
munie d'une carte mémoi-
re, en haut à droite, est un 
gadget pour espions ama-
teurs vendu sur Internet. 
Les autres sont des 
(pseudo-) pièces espionnes 
saisies par la police.

«L'histoire est digne d'Hollywood: des 
entreprises d'armement américaines 
ont découvert des pièces de monnaie 
canadiennes contenant des émetteurs 
électroniques. Dans les milieux spécia-
lisés, on ne pense pas que le Canada y 
soit pour quelque chose.»

C'est ainsi que débutait un article pu-
blié début 2007 dans l'édition en ligne 
du célèbre magazine allemand Spiegel. 
A l'époque, une alerte émise par le mi-
nistère américain de la défense avait 
fait couler beaucoup d'encre. Le coque-
licot écarlate de la pièce de 25 cents  
canadienne (poppy-quarter) dissimu-
lait, pensait-on, un minuscule émet-
teur. Alors que les spécialistes dou-
taient de l'efficacité d'un instrument 
aussi petit, l'alerte fut levée en juillet 
2007: le supposé exploit nanotechno-
logique n'était en fait qu'un vernis 
censé préserver la couleur rouge. 

Alors, pur fantasme? La CIA a reconnu 
avoir, à l'occasion, utilisé des pièces 
américaines creuses pour y cacher des 
messages secrets ou des microfilms. 

Les pièces seraient toutefois des ins-
truments d'espionnage peu fiables, car 
le risque qu'elles soient dépensées par 
erreur est important. 

On en trouve en revanche systéma-
tiquement dans les boutiques pour 
agents secrets amateurs. La collection 
de Swissmint comporte elle aussi des 
pièces conçues pour dissimuler des 
messages confidentiels. Reste à savoir 
si les pièces découvertes aux Etats-Unis 
et saisies par la police sont de simples 
gadgets ou de vrais instruments d'es-
pionnage. 

Nouveaux prix de vente pour les mon-
naies commémoratives 
Depuis de nombreuses années, nous 
vous fournissons un service fiable et 
performant. Grâce à la relation d'af-
faires durable que nous entretenons, 
vous savez que nos produits ont un 
très bon rapport qualité-prix. Des  
mesures de rationalisation nous ont 
permis de maintenir des prix stables 
durant plusieurs années. Parallè-

lement, nous nous sommes efforcés 
d'améliorer constamment la qualité et 
l'attrait de nos produits et de répondre 
aux souhaits de notre clientèle.

Vous comprendrez qu'une adaptation 
de nos prix est aujourd'hui nécessaire. 
Afin de maintenir nos normes de qua-
lité à un niveau élevé malgré la forte 
hausse des prix de l'argent et du métal 
non ferreux, nos prix seront désormais 
les suivants:

A partir du 26 mai 2011: monnaie en  
argent de 20 francs, «non mise en circu-
lation»: 30 francs, «flan bruni»: 60 francs; 
à partir de 2012: pièce bimétallique de 
10 francs, «non mise en circulation»:  
15 francs, «flan bruni»: 40 francs.

Le prix de vente des pièces «non mises 
en circulation» est désormais supérieur 
à la valeur nominale et donc soumis à 
la TVA.

Nous nous réjouissons d'ores et déjà de 
pouvoir continuer à vous fournir des 
produits de haute qualité!

Pièces espionnes: danger ou plaisanterie?

Beaucoup de bruit pour rien



swissmintinfo Point de mire
7   Mai 2011

Statue en bronze de Hans Wimmer

Un jeune homme à genoux dans le jardin de la Monnaie

«Jeune homme à genoux»,  
statue en bronze de 
Hans Wimmer, dans le 
jardin de Swissmint.

Le jardin de Swissmint abrite une sta-
tue en bronze d'un jeune homme à 
genoux du célèbre sculpteur allemand 
Hans Wimmer. Le socle de pierre por-
te, en allemand, l'inscription «Don du 
peuple allemand reconnaissant 1951» 
Comment cette statue est-elle arrivée 
dans le jardin, et sur quoi porte la re-
connaissance du peuple allemand?

Lorsqu'en mai 1945, les armes se turent 
en Europe, l'Allemagne était en miet-
tes: militairement vaincue, économi-
quement ruinée, politiquement objet 
de dispute pour les grandes puissan-
ces. Pendant les premières années de 
l'après-guerre, les Allemands ont man-
qué de tout. La Croix-Rouge a dû parer 
au plus pressé. Pour les anciens enne-
mis du IIIe Reich, venir au secours de 
la population n'était pas facile.  Mais 
l'humanité a triomphé, et l'aide la plus 
efficace est venue des Etats-Unis, de la 
Suède, de la Suisse et du Vatican.

Après la fondation de la République 
fédérale, la situation économique s'est 

rapidement améliorée dans l'Ouest du 
pays: c'est ce qu'on a appelé le «miracle 
économique». En 1951, le président de 
la RFA Theodor Heuss appelait le peu-
ple allemand à compenser symbolique-
ment les bienfaits reçus de l'étranger 
pendant l'après-guerre par des dons 
d'œuvres d'art. 

C'est ainsi que début 1952, des re-
présentants des autorités alleman-
des prirent contact avec la Suisse 
pour savoir quel type de cadeau se-
rait apprécié par ici. Theodor Heuss 
veilla personnellement à ce qu'il fût 
digne d'exprimer la gratitude sincère 
de l'Allemagne envers la Suisse. Les 
autorités helvétiques optèrent d'em-
blée pour une sculpture en plein air. 
Le lieu de son installation fut vite 
trouvé: le Conseiller fédéral Philipp 
Euer recommanda avec insistance 
le jardin qui séparait les Archives 
fédérales du bâtiment de la Kriegs-
technische Abteilung (section tech-
nique de la guerre, jadis Topogra-
phie, aujourd'hui Secrétariat d'Etat à 

l'éducation et à la recherche) dans le 
quartier du Kirchenfeld. 

La réalisation de la sculpture fut fina-
lement confiée au sculpteur munichois 
Hans Wimmer, professeur à l'Académie 
des beaux-arts de Nuremberg. La sta-
tue «Jeune homme à genoux» fut cou-
lée dans une fonderie de Munich au 
printemps 1954, sous la supervision de 
son auteur. Elle représente «l'homme 
réfléchissant avec humilité et recon-
naissance au plus beau cadeau qui lui 
ait été fait: celui d'exister et d'avoir le 
droit de vivre».

L'œuvre fut dévoilée au cours d'une 
cérémonie discrète dans le jardin situé 
devant les Archives fédérales, le 4 oc-
tobre 1954, en présence de personnali-
tés allemandes et suisses. Le Conseiller 
fédéral Etter accepta le cadeau au nom 
de la Confédération helvétique.

La statue en bronze passa près de 
trente ans à son emplacement initial. 
Elle en fut retirée à l'été 1980, lors 
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des travaux d'extension des Archives 
fédérales. Comme le réaménagement 
du jardin en prairie maigre n'était pas 
compatible avec l'exposition de sta-
tues, le jeune homme à genoux a fina-
lement trouvé sa place dans le coquet 
jardin de la Monnaie.

Source : «Kniender Jüngling», article 

de Peter Martig (archiviste cantonal) in 

Bernische Denkmäler, Ehrenmale in der 

Gemeinde Bern und ihre Geschichte; éd. 

Paul Haupt, Berne – Stuttgart 1987

Tirages définitifs des monnaies de collection 2008

Valeur nominale	 Article	 Qualité	 Tirage
Fr. 10.–	 PNS – Bouquetin 2007	 NC	 64 200
	 (indication après coup)	 FB	 6300
	 PNS – Aigle royal	 NC	 52 120
		  FB	 6300
Fr. 20.–	 Hockey sur glace	 NC	 46 000
		  FB	 5500
	 Chemin de fer Vitznau-Rigi	 NC	 50 000
Fr. 50.–	 Planète Terre	 FB	 6000
Fr. 18.85	 Jeu de monnaies 2007 (correctif)	 FDC	 14 800
	 Jeu de monnaies	 FDC	 13 880
		  PP	 4000
Fr. 8.85	 Jeu de monnaies pour nouveau-né	 FDC	 7000

Etant donné que la monnaie en argent de 20 francs en flan bruni Chemin de 
fer Vitznau-Rigi 2008 fait partie de la série «Chemins de fer de montagne», elle 
reste en vente jusqu'à nouvel ordre. Le volume de frappe final ne sera donc 
indiqué qu'à une date ultérieure.

Des rondelles impeccables grâce à la 
nouvelle station de nettoyage
Swissmint dispose depuis le début 
de l'année d'une nouvelle station de 
nettoyage destinée à débarrasser des 
restes de teinture et de détergent les 
rondelles servant à fabriquer les pièces 
«flan bruni», et à les sécher sans tra-
ces. 

Le fabricant de l'ancienne station, déjà 
fort vieille, ayant disparu, il n'était 
plus possible d'obtenir des pièces de 
rechange. La nouvelle offre en outre 
des avantages notables, comme la pos-
sibilité de gérer chaque bain un par 
un à partir du robot central, au lieu 
du parcours fixe imposé par l'instal-
lation précédente, ou la diminution 
très nette du niveau sonore du bain à 
ultrasons. Désormais, il est aussi possi-
ble de chauffer les différents bains de 
rinçage. Résultat: la qualité des ron-
delles après nettoyage a nettement 
augmenté.

Installation de la nouvelle 
station de nettoyage Elma

Monnaies commémoratives 2012
Des pièces commémoratives sont pré-
vues sur les thèmes suivants: pièce bi-
métallique de 10 francs:  «Combats de 
reines»; pièces en argent de 20 francs: 
«Centième anniversaire du Chemin de 
fer de la Jungfrau» et «Globi»; pièce 
en or de 50 francs: «Centième anniver-
saire de Pro Juventute». 

Euroflash
L'Estonie a adopté l'euro
Le 1er janvier dernier, l'Estonie est de-
venue le 17e Etat membre de la zone 
euro. En admettant cette ex-répu-
blique soviétique dans la zone euro, 
l'Union européenne manifeste sa 
confiance dans la monnaie unique et 
sa volonté intacte d'étendre l'union 
monétaire à l'Est, malgré la crise de la 
dette déclenchée par la Grèce et l'Ir-
lande. Il est vrai que l'Estonie est un 
pays modèle en matière de gestion 
financière. Aucune nouvelle adhésion 
n'est prévue à l'heure actuelle.


